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Benvenuti nell’eccitante mondo FLY PRODUCTS!  Siamo stati fra i primi ad iniziare la costruzione 
di paramotori (PPG) nel mondo.  Noi alla  FLY PRODUCTS sfruttiamo tutta la nostra conoscenza  e 
la lunga esperienza maturata per darvi la massima qualità ed affidabilità in tutti i nostri prodotti..   

 

1.1   Prima di tutto la sicurezza! (chi, dove e come può volarlo) 
Il paramotore (PPG) è il più eccitante, il meno costoso, il più sicuro e il più abbordabile mezzo 
volante autonomo disponibile!  Bisogna comunque tenere presente che, essendo appunto un mezzo 
volante, presenta  gli stessi potenziali pericoli di tutto ciò che vola e quindi esiste la possibilità di 
incidenti anche gravi o mortali come in qualsiasi forma di aviazione.  Proprio per questo motivo, è 
imperativo che tutti I piloti di paramotore ricevano un adeguato addestramento da istruttori 
qualificati, che apprendano l’osservanza di tutte le normative aeronautiche, la comprensione ed il 
rispetto delle condizioni meteorologiche, che si rendano conto che alla fine è il pilota stesso l’unico 
responsabile della propria sicurezza e conseguentemente di quella dei propri compagni e delle 
persone circostanti.  

In base ai rispettivi regolamenti nazionali, si può usare il paramotore solo in aree libere o autorizzate, 
mentre il volo vicino a spazi aerei controllati richiede un permesso di solito via radio, è necessario 
inoltre, oltre ad uno specifico  brevetto di volo, anche una speciale polizza assicurativa . 

Il paramotore è uno sport che richiede un eccezionale  livello di attenzione, giudizio, maturità, 
autodisciplina, e cura dei dettagli.  E’ improbabile che si possa praticarlo tranquillamente senza un 
costante impegno nel rispetto della propria sicurezza. 

A causa dei rischi inerenti il volo di questo o qualsiasi paramotore, non può essere data nessuna 
garanzia contro incidenti, rotture dell’attrezzatura, ferite o morte. Questo paramotore non è 
coperto da alcuna assicurazione di responsabilità.  L’uso dello stesso determina 
automaticamente l’assunzione di tutti I rischi inerenti lo sport del paramotore e la personale 
responsabilità verso danni propri o a terzi , incidenti, ferite o morte , derivanti dall’uso di 
questo prodotto.  

Si prega di leggere accuratamente il presente manuale prima di avviare o volare il vostro RACE-C ,  
in quanto contiene importanti informazioni per operare sul paramotore.      

 

1.2   Notazioni usate. 
Certi avvisi speciali (NOTA, CAUTELA, ATTENZIONE!) saranno usati nel presente manuale con il 
seguente significato: 

NOTA:  fornisce informazioni supplementari che aiutano a chiarire un punto nel testo, generalmente 
riguarda l’assemblaggio, l’uso o la manutenzione del prodotto.  Ignorando questo avviso si può 
verificare qualche inconveniente che comunque non può causare danni o infortuni. 

CAUTELA:  fornisce informazioni supplementari che aiutano a chiarire un punto che potrebbe 
comportare danni all’attrezzatura.  Ignorando questo avviso potrebbero verificarsi danni meccanici 
permanenti e significanti ma che comunque difficilmente causano infortuni. 

ATTENZIONE!  fornisce informazioni supplementari che aiutano a chiarire un punto che, se venisse 
ignorato potrebbe causare un infortunio o perfino la morte! 

 

1.0 INTRODUZIONE E INFORMAZIONI GENERALI  
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1.3   Caratteristiche del “RACE-C” 
Il “RACE-C” è l'ultima creazione FLY PRODUCTS, compatto e leggero, è stato progettato per un 
più facile trasporto grazie al suo nuovo telaio interamente smontabile senza l'ausilio di attrezzi. Il 
suo motore "FLY 100 EVO" ha dato prova di avere un eccellente rapporto peso-potenza raggiunto 
senza sacrificarne la silenziosità ed i consumi. 
 
····          Facile montaggio e smontaggio 
····          Avviamento Manuale e/o elettrico  
····          Accensione elettronica 
····           Riduzione meccanica 
····          Frizione centrifuga 
····          Marmitta accordata 
····          Estremamente silenzioso 
····          Riavvio in volo 
····          Bassi consumi e lunga durata 
  

1.4  Schema dei componenti 

 

Fig. 1 - Elenco delle parti principali: 
 
1 – Telaio esterno 
 
2 – Impugnatura multifunzione 
 
3 – Filtro aria silenziato 
 
4 – Marmitta con silenziatore 
 
5 – Serbatoio del carburante 
 
6 – Base esterna telaio 

 

 
 
 
 
Fig. 2 – Vista laterale: 
 
 
1 – Avviamento manuale 
 
2 – Distanziali 
 
3 – Main on/off security switch  
 
4 – Selletta 
 
5 – Pompa carburante 
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2.1 Assemblaggio del telaio 
 
Step 1 : Assemblaggio del telaio esterno 
 

   

Fig. 3 supporti Fig. 4 – Sezione starter manuale Fig. 5 – Montaggio dei supporti 

 
I  supporti (fig. 3) sono di due differenti lunghezze e vanno montati come in Fig. 5 avendo cura di 
preparare prima i supporti “A”  con la sezione dell’avviamento manuale come in fig. 4. 
 
NOTE:  Montare la “gabbia” nell’ordine che segue è il metodo più semplice. 
 
 

Punto 2 :   Montaggio della sezione superiore del telaio esterno 

Innestare tra loro le due parti superiori semicircolari (fig.6) e quindi inserirle nei supporti  “A”  

 

  
Fig. 6 – Montaggio degli innesti superiori Fig. 7 – Connessione laterale-superiore 

  
Punto 3 : Montaggio delle sezioni  laterali-superiori del telaio esterno 
 

2.0        ASSEMBLAGGIO DEL  “RACE-C”  
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Innestare tra loro le due parti superiori-laterali (fig. 7) e quindi inserirle nei supporti  “B”  superiori 
Ripetere l’operazione descritta , sulla   parte superiore laterale opposta. 

Punto 4 : Montaggio delle sezioni  laterali-inferiori del telaio esterno 

Innestare tra loro le due parti inferiori-laterali  e quindi inserirle nei supporti  “B”  inferiori 
Ripetere l’operazione descritta , sulla   parte inferiore laterale opposta. 

  
Punto 5 : Montaggio della sezione  inferiore del telaio esterno 

Innestare le due parti inferiori-laterali  alla base di supporto a terra  (fig. 10) 

 
Punto 6 : Bloccaggio dei velcri  
Inseriti i perni nelle sedi è meglio procedere subito al bloccaggio dei velcri come in fig. 8-9-10. 

  

Fig. 8 – Velcro superiore Fig. 9 – Velcri laterali Fig. 10 – velcri inferiori 

  
NOTE!  !  Terminato l’assemblaggio è buona norma ricontrollare che tutti i velcri siano fissati. 
 
Punto 7 : Bloccaggio della rete 
 
 

 
L'operazione finale è il serraggio e bloccaggio della rete di protezione. 
 
Infilare il gancio finale del laccio della rete nel l’occhiello come mostrato in figura 11, tirare il 
laccio indietro fino ad agganciarlo all’occhiello volante del laccio stesso. 
Sistemare la rete in modo che la tensione del  tiraggio risulti uniforme tutta intorno. 

 
 
 
 
 
 
Fig. 11 – Fissaggio rete 

Questa operazione conclude l’assemblaggio del telaio . 
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2.2 Montaggio della selletta 
 
La selletta viene fissata al telaio su sei punti di ancoraggio:   
in alto con due moschettoni triangolari, in basso con due cinghie regolabili, di lato con due distanziali. 

 

Fig. 12 – Agganci superiori della selletta 
 

 
 

Punto 1: 

Appendere la selletta al telaio agganciando i due 
moschettoni triangolari agli occhielli predisposti 
e richiuderli subito come mostrato in fig. 12  

 
 CAUTELA:  
Avvitare e bloccare subito i ganci per evitare 
possibili distrazioni in seguito… 

 
 

 

 

Fig. 13 – Sede fissaggio al telaio dei distanziali 

 

 Punto 2: 
Inserire i distanziali nella apposita sede quadra 
alloggiata sul telaio centrale come mostrato in 
Fig. 13 
 
 

 
 

Fig. 14 – Attacchi della selletta ai distanziali 
 

Punto 3: 

Gli attacchi “passanti” della selletta ai distanziali 
sono già montati, è sufficiente controllare il 
corretto e libero scorrimento delle staffe come 
evidenziato in  fig. 14.  
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Fig. 15 - Parti da fissare al telaio 

 
 
Fig. 16 – Agganci inferiori della selletta 

 

Punto 4: 
Per terminare il fissaggio fissare le due fibbie al telaio facendo un semplice giro come nel dettaglio 
della Fig. 15 e quindi connettere le due staffe inferiori della selletta come in Fig. 16.  
Una volta eseguita l’operazione su entrambe le staffe, lasciamole per ora alla massima lunghezza,  
procederemo alla loro regolazione più tardi. 
 
 

 
Fig. 17 – Attacchi superiori della selletta 

 
Fig. 18 – regolazione della seduta 

 
La selletta ha DUE punti di attacco (“A” e “B”) per i moschettoni.  
Usare “A”  per  l’uso in paramotore  e  invece  “B”  se la selletta viene usata con il TRIKE.  
 
La lunghezza  “C”  illustrata in fig. 17 può essere  regolata tra 28 e 32 cm. 
 
Potete anche regolare, tramite la chiusura lampo (fig. 18), la seduta della selletta in due lunghezze. 
 

Questo completa il montaggio della selletta, ricontrollate sempre il vostro lavoro per sicurezza. 



  “ Race- C ”  OWNER’S  MANUAL                                                                                        REL . 2.0 

___________________________________________________________________________ 

© Copyright by ���� Products s.r.l.                                                                                    Page  10 

CENNO SUI DISTANZIALI:   

Questi distanziali sono estremamente facili da montare e smontare in quanto scivolano perfettamente 
nella loro sede predisposta e non hanno bisogno di essere bloccati perché essendo il profilo della sede 
di forma quadra non permette loro di ruotare e, la forte  compressione dell’attacco scorrevole, non ne 
permette la fuoriuscita durante il volo 

 

Fig. 19  Sistema oscillante dei distanziali.  

Sistema anticoppia: 

I distanziali sono progettati per far scorrere la 
staffa anteriore di aggancio della selletta in 
modo che il pilota trovi  un corretto angolo 
con la vela. Questo sistema inoltre impedisce 
alla coppia generata dal motore di scaricarsi 
sulle bretelle evitando quindi la tendenza del 
sistema a virare da un lato. Per esempio il 
motore “FLY 100 EVO” genera una tendenza 
a virare verso sinistra. 

Movimento laterale dei distanziali: 
I distanziali consentono un movimento laterale che agevola molto l’entrata nella selletta.  

2.3   Montaggio dell’elica 
NOTA:  Ecco I termini che useremo in questa sezione: 

Il “davanti” è la direzione che il pilota guarda mentre vola, il “dietro” è la direzione opposta.   
Il “davanti” dell’elica può essere identificato dal lato più spesso delle pale (bordo d’attacco).   
Il “dietro” dell’elica può essere identificato dal lato più sottile delle pale (bordo d’uscita) così come 
mostrato in sezione laterale della pala superiore vista dall’alto nella  fig. 20 

Un pratico “metodo da campo” consiste nel serrare progressivamente in modo alternato ed omogeneo 
tutti i sei bulloni fino a che si inizia a  sentire scricchiolare il legno dell’elica. 

Il montaggio dell’elica è facile e veloce. 
Posizionare la  flangia forata sul “dietro” dell’attacco dell’elica.  
Inserire i SEI  bulloni sulla flangia dal dietro verso la riduzione.  
Posizionare l’apposito  spessore tra l’elica e la riduzione 
facendo attenzione al centraggio del foro centrale dell’elica.  
Avvitare i sei bulloni serrandoli in modo alternato ed omogeneo. 
La corretta forza di serraggio è di max 50 libbre per pollice quadrato 
pari a circa 3,5 Kg./cm ² 
 

Fig. 20 – Montaggio dell’elica. 
La freccia rossa nell’illustrazione  

indica il verso di rotazione dell’elica. 
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2.4    Candela  
Spessorare l’elettrodo della candela a 0.025”  (0.6 mm).  Montare la candela e serrarla con una corretta 
forza di coppia  (120 libbre per pollice quadrato pari a  circa 8 Kg per cm ²).   
 

2.5   Ispezione dell’assemblaggio 
E’ essenziale procedere ad una attenta ispezione di tutto quanto fatto finora  per assemblare il nostro  
“RACE-C”  onde poter accertare eventuali problemi da sistemare prima di procedere.   
Una corretta ispezione dovrebbe riguardare almeno il seguente elenco: 

····          Controllare tutti i punti di assemblaggio precedenti. 

····          Controllare la presenza ed il corretto serraggio di tutti i bulloni e viti visibili. 

····          Controllare  il corretto  aggancio della selletta,  che tutte le staffe siano allacciate e che non           
vi  siano torsioni sulle stesse. 

····          Controllare il corretto assemblaggio del telaio esterno, il buon serraggio dei velcri, che la 
rete sia ben tesa e senza rotture. 

····          Controllare che nulla possa andare a urtare l’elica e che questa sia alla stessa distanza da 
tutti  i punti del telaio esterno. 

····          Controllare il serbatoio del carburante e l’impianto di alimentazione dello stesso. 

····          Controllare il corretto montaggio dell’elica e il giusto serraggio dei relativi bulloni. 

 
 

 3.0     PREPARAZIONE AL PRIMO VOLO 
3.1  Carburante e olio 
FLY PRODUCTS raccomanda l’uso di benzina super senza piombo da 92 ottani o superiore, e l’uso di 
olio sintetico 2-tempi di qualità.  Preparare una nuova miscela olio-benzina prima di ogni volo.   
Conservare la miscela in un contenitore specifico per carburanti e non usare la miscela preparata da più 
di 72 ore.   

La percentuale d’olio consigliata è del 2%  assicurarsi di agitare bene la miscela  affinché vi sia una 
completa dissolvenza dell’olio nella benzina. Usare sempre benzina ed olio “nuovi”, e fare sempre 
attenzione alla pulizia di contenitori, imbuti tubi, etc. 

Per riempire il serbatoio di carburante, avere cura di rimuovere accuratamente eventuale presenza di 
polvere e sporcizia prima di rimuovere il tappo. 

Per il travaso della miscela nel serbatoio si raccomanda di usare un imbuto antigoccia possibilmente  
provvisto di uscita a tubo pieghevole. Riavvitare quindi subito il tappo saldamente. 

CAUTELA: Asciugare immediatamente qualsiasi traccia di miscela fuoriuscita nell’operazione perché, 
essendo la miscela altamente infiammabile, un incendio in volo avrebbe conseguenze catastrofiche, 
inoltre l’olio non evaporando lascia un residuo che attira e trattiene polvere e sporcizia. 
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ATTENZIONE!   Usare il buonsenso quando fate rifornimento: non fatelo con il motore che ancora 
scotta o addirittura in moto!  Non rifornite vicino a fonti di calore o fiamme libere, non fumare e non 
permettere ad eventuali persone vicino di farlo. 

 

3.2  Prima di avviare il motore 
Prima di avviare il motore, assicurarsi che l’area circostante sia sgombra e libera da polvere, sassi e 
sporcizia varia che potrebbe essere risucchiata e sparata via attraverso l’elica. 
Verificare sempre il corretto assemblaggio del telaio esterno, che tutti i velcri siano allacciati bene e 
che non vi siano parti allentate o mancanti,  l’elica produce una notevole forza che può risucchiare 
oggetti anche da una sorprendente distanza ! 

ATTENZIONE!   Assicurarsi che nessuno sia vicino quando avviate il motore, il posto più pericoloso 
è proprio di fronte all’elica nel vento prodotto dalla stessa dove arriva tutto ciò che viene aspirato: 
polvere, sassi viti e perfino bulloni! 

Sappiate che ,  a pieno regime,  le estremità delle pale dell’elica  raggiungono una  velocità  angolare  
di circa 600 Km/h, e l’aria fuoriesce posteriormente ad una velocità di oltre 100 Km/h !!!.   
Questa enorme forza è in grado  quindi  di raccogliere  qualunque cosa sparsa nelle vicinanze e spararla 
letteralmente via come un vero proiettile con possibilità di arrecare danni anche gravi a Voi o a persone 
nelle vicinanze! 
Inoltre tenete presente che in simili condizioni anche granelli  piccoli come la sabbia  possono  arrecare 
danni consistenti alle pale dell’elica! 

 

3.3  Avviamento e spegnimento del motore 

3.3.1   Arresto del motore 

Prima di procedere é meglio imparare le funzioni della manopola multifunzione:  

 

      

A – Pulsante di “STOP” motore 
 
B – Pulsante di “START” motore 
 
C – Leva per comando acceleratore 
 
D – Blocco per “cruise control” 
 
E – Velcro di serraggio alla mano 

Fig. 21 – Impugnatura multifunzione  F – LED per basso livello carburante 

 

Vista l’importanza di sapere come spegnere il motore una volta avviato, iniziamo appunto ad imparare 
che per spegnere il motore é sufficiente premere il pulsante “STOP”  (A - fig. 21) e tenerlo premuto 
finché il motore si é completamente fermato. 

CAUTELA:  E’ molto importante conoscere anche modalità alternative per spegnere il motore nel caso 
di malfunzionamento del pulsante di  STOP che potrebbe verificarsi in caso di: 
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1) rottura del pulsante  
2) interruzione del relativo filo elettrico 
3) falsi contatti del circuito di spegnimento  

In questo caso sono disponibili le seguenti procedure alternative: 

·          Staccare il cappellotto della candela con molta attenzione giacché esiste il rischio di prendere una 
       scossa elettrica ad altissimo voltaggio, completamente innocua ma molto fastidiosa…! 

·          Schiacciare in modo deciso il tubetto di alimentazione della miscela ed attendere circa due minuti 
       affinché il carburatore si vuoti ed il motore si arresti di conseguenza. 

 

3.3.2   Diverse modalità di avviamento  
Ora che sappiamo come spegnerlo  procediamo con la messa in moto del motore! 

 

Ci sono TRE modi in cui avviare il motore: 

····          Stando in piedi davanti al paramotore tenuto fermo a terra. 

····          Indossando il paramotore in piedi. 

····          Durante il volo. 

Vedremo ora a turno le varie opzioni. 

- Stando in piedi davanti al paramotore tenuto fermo a terra: 

ATTENZIONE!   Il modo ti tenere la manopola multifunzione é molto importante in questo modo:   
impugnarla in modo tale da poter raggiungere facilmente il pulsante di “STOP” stando però attenti  a 
non premere inavvertitamente l’acceleratore. 
Un incidente molto comune avviene quando , tenendo con la stessa mano sia l’impugnatura che il 
paramotore, premendo leggermente l’acceleratore si ha una spinta che preme ulteriormente sulla mano 
con l’acceleratore provocando di conseguenza un improvvisa e incontrollata apertura del gas dalle 
conseguenze imprevedibili!.   
 
Quindi, una volta sicuri di evitare di premere involontariamente l’acceleratore procedere così: 
 

- Per l’avviamento elettrico: Posizionarsi saldamente con i piedi davanti al paramotore tenendolo 
fermo con la mano sinistra e impugnare la manopola multifunzione  con la destra, quindi premere il 
pulsante “START” quel tanto che basta per avviare il motore. 

- Per l’avviamento manuale: Posizionarsi saldamente con i piedi davanti al paramotore tenendolo 
fermo con la mano sinistra (che impugna anche la manopola dell’acceleratore)  sul tubo superiore 
del telaio centrale (dove è agganciata la selletta) e impugnare la manopola dell’avviamento manuale 
con la destra, quindi Tirare con decisione la corda dello starter fino a che il motore non si avvia . La 
frizione centrifuga permette di favorire l’operazione e di indossare poi il paramotore in moto in 
tutta sicurezza. 
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- Indossando il paramotore in piedi: 

In questa posizione premere semplicemente il pulsante “START”  oppure afferrare la manopola della 
fune di avvio posizionata all’altezza delle spalle con entrambe le mani e  strattonarla in avanti finché il 
motore si avvia.   

 

- Durante il volo: 
 
Una caratteristica  preziosa del “RACE-C” è la possibilità di riavviare il motore mentre si é in volo.   
Questa  possibilità  permette al pilota  di spegnere  il motore  e  veleggiare  silenziosamente  
godendosi pienamente l’ausilio delle correnti termiche e, in caso di perdita di quota, premere il 
pulsante “start” per riavviare o in caso di batteria scarica afferrare la manopola della fune di avvio 
posizionata all’altezza delle spalle con entrambe le mani e  strattonarla in avanti finché il motore si 
avvia, potendo così  riprendere quota e poter veleggiare di nuovo… 
 
ATTENZIONE!   E’ molto importante che appena atterrato, o se l’attrezzatura non è in uso sul 
campo, tenere  l’interruttore principale (fig. 23) sulla posizione “OFF” per evitare pericolose 
partenze accidentali del motore! 
 
 
 

3.4 Avviamento del motore 
  
Il sistema del carburante è composto da  un serbatoio provvisto di tubetto di sfiato con rubinetto,  da 
tubetti in gomma per l’alimentazione del carburante, una pompa manuale del carburante ed un 
carburatore con filtro dell’aria aspirata. 
 
Nel primo avviamento del motore e ogni qual volta il sistema di alimentazione rimane senza 
carburante, occorre riempire il circuito di benzina. Per far ciò, senza che nel circuito resti l’aria, è 
necessario riempire il circuito agendo sulla pompa e sulla valvola in prossimità del carburatore fino 
all’arrivo del carburante al motore seguendo la procedura di seguito meglio descritta . 
 
 

 
Fig. 22  
Rubinetto di sfiato 

 
Aprire il rubinetto dello sfiato del serbatoio nella posizione “open” di 
fig. 22. 
 
Verificare che il tubetto di alimentazione sia pieno di miscela e privo di 
bolle d’aria .  
 
A tale scopo usare la pompetta situata lungo la linea di alimentazione, 
evitate di usarla più del necessario per evitare l’ingolfamento e/o la 
fuoriuscita di carburante. 
 

 
Per l’avviamento a freddo del motore é necessario iniettare un pò di carburante nel cilindro. 
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Nel caso che ciò succeda significa che il motore è ingolfato e potrebbe stentare ad avviarsi. 

 

.   

 
Se tutto è pronto e controllato, posizionare 
l’interruttore generale (fig. 23) sulla posizione “ON" 
. 
 
 
 
 
 
Fig. 23 – interruttore generale di sicurezza 

 
Il miglior avviamento del motore freddo si ottiene con un pò di acceleratore. Quando il motore è in 
moto aspettare 1 minuto circa che si riscaldi e permettere alla pompa del carburatore di riempirsi 
completamente. 
A motore freddo accelerare sempre molto dolcemente. Poi a motore caldo il circuito benzina resterà in 
pressione e non occorrerà più azionare la valvola del carburatore 

 
3.4.1 Regolazione del carburatore 
 
Settaggio standard: 
Il carburatore viene fornito già regolato e collaudato. Qualora ci fosse 
necessità di cambiare la carburazione ricordate i seguenti avvertimenti. 
La vite marcata con un L  (low), quella a forma di “L”, agisce sul suo 
terminale conico regolando la quantità di carburante al minimo e fino a 
metà circa dell’apertura della farfalla (fig. 24) 
La vite marcata con una H (high), quella a forma di “T”,  agisce 
regolando la quantità di carburante con la farfalla aperta dalla metà al 
totale.  
È estremamente importante per l’ efficienza massima del motore e per la 
sua durata, capire e tenere la giusta regolazione di carburazione. 
Le due viti della carburazione (Low and High) vanno regolate nella 
seguente maniera:  

 

 
Fig. 22/A  – Molletta del diaframma  sul carburatore.  
 
Per fare ciò, schiacciare la pompetta della miscela mentre 
tenete premuto con un dito delicatamente il diaframma del 
carburatore (fig. 22/A) finché sentite lo spruzzo della miscela 
dal carburatore nel cilindro, evitate di usarla più del necessario 
per evitare l’ingolfamento e/o la fuoriuscita di carburante. 
 
Permettete così a una certa quantità di miscela di entrare nel 
carburatore ma non troppa da fuoriuscire nel filtro dell’aria. 
 

 
Fig. 24 – viti H / L    
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Procedendo con la vite  L : prima avvitarla con cura in senso orario (fin dove è possibile). Poi aprire 
questa vite tra 1/3 e 1/2 giro. Questa è la regolazione standard della vite L . 

Poi con la vite  H seguire la stessa procedura, prima avvitandola in senso orario fino a quando non sarà 
completamente chiusa. Adesso facendo attenzione, aprire la vite H tra 1 e 1+1/4  di giro arrivando 
quindi alla regolazione standard di questa vite. 

 
Ricordiamo che queste regolazioni sono estremamente sensibili e la somma totale di ogni rettifica che 
andrete a fare alla vite non dovrà eccedere ¼ di giro. Incrementi di 1/10 di giro sono già sufficienti per 
cambiare le prestazioni del motore. 
   
CAUTELA:  Suggeriamo di fare attenzione alla regolazione della vite H in quanto se questa fosse 
troppo chiusa rispetto al suo valore standard, potreste ottenere dei surriscaldamenti indesiderati del 
gruppo termico o arrivare a delle rotture per la mancanza di lubrificazione. 
Nessun danno si verificherà se la carburazione della vite H è ricca. Quindi, nel dubbio è sempre meglio 
avere una carburazione ricca per la vite H. 
 
Una verifica della carburazione può essere fatta dopo circa 20-30 minuti di utilizzo normale del motore 
controllando il colore dell’elettrodo della candela. Se l’elettrodo è colore nocciola la carburazione è 
corretta. Se grigio o chiaro la carburazione è povera, mentre se il colore è nero la carburazione è ricca.  
 
Attenzione: se il posizionamento della carburazione risulta difficile ascoltando il motore in rotazione, 
verificare che il tubo benzina non assorba aria nella pompa o nelle congiunzioni tra tanica e 
carburatore. Le bolle d’aria, usando un tubo trasparente, sono facilmente identificabili mentre il motore 
è in moto. 

 
 

 
 

3.5    Rodaggio del motore 
 

E’ richiesto il rodaggio del motore “FLY 100 EVO” installato sul vostro “RACE-C”  prima di farlo 
volare.   
Un adeguato rodaggio vi  garantirà  un motore più fluido, e provvederà ad allungarne la vita in maniera 
considerevole. Durante il rodaggio variare dolcemente l’acceleratore dal minimo  a ¾  e  viceversa.   
 

La fase del rodaggio del motore si considera completata dopo  8 - 10 ore di funzionamento in utilizzo 
normale. Usate i seguenti accorgimenti di sicurezza: 

 

�  Regolare la carburazione del massimo un pò ricca (circa 1 giro + 1/4). 

�  Per il solo periodo di rodaggio, usate miscela fino al 3 - 3.5 % di olio sintetico.  
(una volta terminato il rodaggio la percentuale di olio non deve eccedere il 2%) 

�  Non restate accelerati  totalmente se non per il tempo strettamente necessario. 

�  Controllate periodicamente (ogni 15-20 minuti) meglio se a motore freddo, il serraggio di tutte 
le viti. 

�  Evitare in ogni caso le prove di motore senza elica. 
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Evitate di usare miscela già preparata dal distributore. Inoltre una miscela preparata da molto tempo 
può togliere prestazioni e danneggiare il vostro motore. Se possibile preparate la vostra miscela ed 
utilizzatela nel tempo di una massimo due settimane.  
Evitare benzine v-power o benzine che aumentano il numero di ottani. 

A questo punto potete far volare il vostro “RACE-C”  avendo comunque cura di evitare ancora lunghi 
tratti a pieno acceleratore e di variare spesso, per quanto è possibile, i giri del motore. 

�

3.6 Regolazione della selletta. 
La selletta é composta da due distinti sistemi di  bretelle di supporto, uno serve per indossare il 
paramotore quando si è a terra, l’altro invece regge il peso del paramotore e del pilota quando si vola.  
Quest’ultimo serve anche a regolare l’angolo di spinta dell’elica.   

 

         
Fig. 25 - Vista anteriore e laterale dei due sistemi distinti della selletta   

I due sistemi hanno scopi differenti e sono quindi regolabili indipendentemente,   nella  fig. 25 le 
bretelle “terrestri” sono colorate in verde,  quelle di “volo” sono in rosso.  

 
 
3.6.1 Cinghie di supporto a terra. 
 
 Come abbiamo già visto lo scopo del sistema di bretelle “terrestri” é appunto quello di portare il nostro 
paramotore sulle spalle mentre siamo a terra. 
Possiamo quindi procedere ad una regolazione ottimale delle cinghie in modo da avere il maggior 
comfort e consentire di muoverci senza alcun impedimento. 

Per la regolazione procedure così : 

·          Indossare il paramotore, alzarsi in piedi e agganciare il ventrale, i cosciali ed il pettorale. 
·          Regolare le cinghie degli spallacci fino a reggere completamente il peso del paramotore . 
·          Serrare la cinghia pettorale fino a farla aderire perfettamente al petto. 

·          Regolare la tensione dei cosciali tenendo presente che  questa regolazione determinerà la facilità di 
       entrare a sedere nella selletta in aria dopo il decollo. 
       La regolazione di queste dovrebbe essere fatta al simulatore. 
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Il sistema di supporto a terra è ben regolato se: 

·          Il peso del paramotore grava interamente  sugli appositi spallacci. 

·          Le bretelle degli spallacci non scivolano via dalle spalle. 

·          La seduta della selletta può scorrere agevolmente via dal sedere. 

·          Potete facilmente entrare nella selletta in aria dopo il decollo. 

·          Potete correre facilmente senza che la selletta o i cosciali interferiscano nei movimenti. 
 
 3.6.2   Cinghie di supporto in volo 
  

 

Lo scopo di ciascuna  parte del sistema di supporto per il volo 
(colorato in rosso nella fig. 26) è il seguente: 
 
·         La lunghezza “B” determina l’altezza dei moschettoni.  
      Più alta per piloti di grossa taglia, più bassa per i “piccoli”.   
      Una posizione più bassa   favorisce inoltre la sensibilità allo 
      spostamento laterale del peso per una guida più attiva. 

·         La lunghezza “C” si regola tramite una fibbia e serve a regolare 
      l’angolo di spinta del paramotore nella posizione ottimale tra 0 e 
      5 gradi in basso.  La regolazione và fatta al simulatore.   
      Vedere  il prossimo punto: “Test al  simulatore” . 

·        La lunghezza "D", serve per regolare la distanza del dorso del 
      pilota dal paramotore. 

Procedere quindi alla taratura finale dell’assetto  al simulatore. 

Fig. 26  Regolazione delle cinghie di supporto per il volo 

 

3.6.3     Test al simulatore 

E’ altamente raccomandato di eseguire un test al simulatore prima di iniziare a volare con il  “RACE-
C”  e ogni volta che effettuate delle variazioni successive sulla selletta .  Un simulatore si può fare 
semplicemente annodando due corde (come un’altalena) ad un ramo robusto di un albero o ad un trave 
del vostro garage o al soffitto della cantina etc. 

Fatte le regolazioni iniziali, indossate il vostro “RACE-C” , agganciatevi con i moschettoni alle corde 
del simulatore e con delicatezza sedete nella selletta sollevando i piedi come in posizione di volo.  

Continuate ora a regolare le varie cinghie fino ad ottenere: 

·          Le cinghie di supporto a terra devono risultare allentate e non dare fastidio. 
·          La cinghia del pettorale deve essere allentata (ancora agganciata, ma lenta). 
·          Nessuna parte della selletta deve ostacolare il movimento delle braccia e del cavo acceleratore.   
       Assicurarsi di poter raggiungere la massima estensione in alto delle braccia senza alcuno sforzo. 
·          L’angolo del piano dell’elica deve avere una inclinazione di circa 5 gradi a salire (max. 10).  
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4.0    VOLATE IL VOSTRO “RACE-C” 
 

4.1   Ispezione pre-volo di routine 
Prima di ogni volo su qualsiasi mezzo volante é importante eseguire SEMPRE un controllo di routine 
che tutto sia in ordine (checklist). 
ATTENZIONE!   La trascuratezza di controlli pre-volo è un fattore che incrementa molto la possibilità 
di incidenti in tutti gli aeromobili. 
Danni all’attrezzatura, ferite e perfino la morte può accadere a causa di problemi esistenti in partenza e 
non rilevati da una attenta ed accurata ispezione pre-volo. 
 
Le parti essenziali da controllare sono:: 

·  VELA  – questo paramotore è stato omologato con una vela modello:   
SWING “Powerplay Sting140” da 29,5 m² di superficie, controllare integrità  cordini e tessuto. 

·  MOTORE – controllare integrità dei silent-block e il livello del carburante. 

·  ELICA – controllare l’integrità delle pale e il serraggio dei bulloni di fissaggio 

·  EMERGENZA (se c’è) – pronta e libera da ostacoli 

·  ASSEMBLAGGIO DELLA GABBIA – controllare connessioni e serraggio dei velcri 

 

4.2  Esempio di checklist pre-volo 

NOTA!   La seguente lista di controlli (checklist) è riportata a solo titolo di esempio.   
Per la vostra sicurezza, si raccomanda di compilarne una adatta alle proprie esigenze, di stamparla, di 
plastificarla e portarla sempre dietro osservandola poi scrupolosamente prima di ogni volo!. 

Tenete comunque presente che questa “checklist” è solo di esempio, FLY PRODUCTS non è in nessun 
modo responsabile del suo uso o della sua  completezza. 
 
SITO DI VOLO E METEO 
·          Condizioni meteorologiche e vento 
·          Previsioni meteo prossime ore 
·          Direzione di decollo/atterraggio 
·          Ostacoli (soprattutto linee elettriche) 
 
VELA  
·          distendere la vela al vento 
·          Cordini intatti e liberi da intrecci 
·          Condizioni delle bretelle 
·          Lunghezza giusta dei freni 
 
PARAMOTORE E SELLETTA  
·          Tessuto e staffe soggette ad usura e stress 
·          Elica bulloni/allineamento/usura 
·          Velcri e staffe ben tesi 
·          Posizione moschettoni 
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·          Radio posizionata e funzionante 
·          Sfiato serbatoio aperto e livello del carburante 
 
 
PRONTI AL VIA  
·          Fibbie chiuse 
·          Pettorale agganciato e teso 
·          Selletta regolata correttamente 
·          Attacco del paracadute di riserva 
·          Spinotto dell’emergenza 
·          Maniglia di lancio emergenza ben visibile e raggiungibile 
·          Bretelle agganciate correttamente 
·          Moschettoni bloccati 
·          Elica libera senza ostruzioni 
·          Casco indossato e ben allacciato  
·          Volume e sintonia radio 

 
4.3 Volo in condizioni particolari 
 
Sebbene si presume che abbiate già ricevuto la necessaria istruzione durante il vostro corso di 
conseguimento del brevetto,  vogliamo comunque riassumere alcune informazioni sul volo in 
determinate condizioni particolari: 
 
PIOGGIA: 
Assodato che con la pioggia non bisogna volare, può verificarsi un repentino cambio di condizioni 
meteo mentre si è già in volo e inizia a piovere, se la pioggia è leggera e la zona di atterraggio non 
molto lontana si può continuare facendo attenzione che la calotta bagnata si appesantisce mano a mano 
sempre di più incrementando così la velocità di volo e conseguentemente la velocità di stallo aumenta. 
In queste condizioni bisogna volare con estrema cautela, evitare brusche manovre e non rallentare 
troppo in fase di atterraggio tenendo conto dell’aumentata velocità di stallo! 
Se la pioggia è forte o aumenta non esitate un attimo, atterrate immediatamente! Così non si vola!! 
 
VENTO:   
La stessa considerazione si può fare con il vento, con vento forte o turbolento NON SI VOLA,  se le 
condizioni peggiorano durante il volo atterrate immediatamente! 
 
NEVE:  
Il volo mentre nevica non è permesso, se inizia a nevicare durante il volo atterrate immediatamente! 
 

TEMPERATURE ESTREME: 
Tenete sempre bene in mente  che I parametri di volo cambiano a differenti livelli di temperatura. 
Alle alte temperature aumenta anche la richiesta di potenza al motore e di conseguenza anche la 
velocità di volo a parità di prestazioni, quindi ad esempio, la corsa per decollare  d’estate sarà più 
lunga di quella d’inverno. Le stesse variazioni avvengono con l’aumentare dell’altitudine e bisogna 
tenerne conto. 
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 5.0     ACCESSORI    OPTIONAL 
5.1   Attrezzi di servizio 
E’ vivamente consigliato avere sempre con se un minimo di attrezzatura, da portare in una delle tasche 
della selletta, per la manutenzione e i piccoli interventi necessari sul campo, per esempio: 
 
·          Chiave per la candela (13/16”) 

·          Chiavi a brugola metriche 

·          Pinze e fascette varie in plastica 

·          Chiavi combinate (10mm, 13mm) 

·          Cacciaviti a croce e a taglio 

5.2   Paracadute di riserva 
Un paracadute di riserva può essere agganciato al “RACE-C” , ed è vivamente consigliato.  Dove 
piazzarlo e come fissarlo é una vostra scelta che dipenderà da molteplici fattori quali il tipo di 
emergenza che intendete usare, con quale mano preferire lanciare, dove preferite averlo (davanti, a 
destra o a sinistra), etc.  Per questo motivo, FLY PRODUCTS non può dire quale sia la migliore 
configurazione che vada bene per tutti quanti,  é invece essenziale che cerchiate l’assistenza del vostro 
istruttore  di paramotore per una sicura istallazione del paracadute d’emergenza.  E’ altrettanto 
importante che riceviate una adeguata istruzione sugli argomenti principali quali come, quando e 
perché utilizzarlo,  il corretto ripiego e la relativa manutenzione dello stesso. Per concludere magari 
eseguire una breve tecnica di PLF (Parachute Landing Fall), cioè atterraggio in caduta col paracadute. 

ATTENZIONE!   Il paracadute d’emergenza è un sistema salva-vita di aiuto da usare esclusivamente 
nei casi di effettivo pericolo.  Un paracadute d’emergenza non deve mai essere usato “per gioco” 
oppure  “per-vedere-com’é”.  Il lancio dell’emergenza é un evento comunque estremamente pericoloso 
perché si perde il controllo del mezzo e non si ha più la possibilità di atterrare dove si vuole, potreste 
atterrare sopra le rocce,  sulle strade, sui binari ferroviari, sopra le linee elettriche etc. Nonostante un 
corretto lancio ed apertura del paracadute, la vostra velocità di impatto col suolo è sempre da tenere in 
forte considerazione.  Inoltre l’apertura regolare del paracadute d’emergenza non è una certezza 
garantita !.   
Infine ricordate il motto: “Un paracadute d’emergenza non è la vostra seconda possibilità, è la vostra 
ultima occasione!”.  

 
5.3   Speed Bar (acceleratore dinamico della vela) 
Una “speed bar” ovvero un acceleratore dinamico della vela, può essere impiegata sulla selletta del 
paramotore.  Delle pulegge supplementari  possono essere montate sulla selletta per agevolare l’uso 
dell’acceleratore dinamico usualmente in dotazione alla vela . 
Questo materiale và richiesto al vostro rivenditore FLY PRODUCTS . 
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6.0     TRASPORTO DEL “RACE-C”  
    PER VIAGGI O SPEDIZIONI 

 

6.1   Smontaggio per trasporto in auto 
Per i viaggi locali in automobile è necessario un parziale smontaggio del paramotore.  E’ sufficiente 
smontare solo la gabbia dell’elica e l’elica stessa.   

6.2   Trasporto per lunghi viaggi o spedizioni 
I lunghi viaggi in auto o in aereo (o una spedizione) richiedono un completo smontaggio del 
paramotore e l’ imballaggio in un contenitore adeguatamente imbottito e protetto da urti. 

6.2.1   Drenaggio del serbatoio 

  Per i viaggi aerei, assicurasi di vuotare completamente il serbatoio, il carburatore e tutto il tubetto di 
alimentazione del carburante, avendo anche cura di asciugarlo perfettamente inserendo all’interno del 
serbatoio dei fogli di carta assorbente. Se in aeroporto sentono odore di benzina il “pacco” non parte!  

NOTA!   In caso di viaggi in aereo assicuratevi di rispettare le norme dell’ FAA e quelle specifiche 
della compagnia aerea che state usando prima di imbarcare il vostro paramotore. 

6.2.2   Svuotamento di tutto il carburante 

A serbatoio completamente vuoto, avviate il motore e lasciatelo poi al minimo finché non si spegne da 
solo, a questo punto vuol dire che tutto il carburante che era rimasto nei tubi e nel carburatore sarà stato 
vuotato. 

6.2.3   Rimozione della selletta 

Sciogliere le due fibbie e slacciare le due fettucce di ancoraggio inferiori della selletta . 

Se inseriti, rimuovere i due distanziali dalle sedi a slitta sul telaio centrale . 

Aprire e sganciare i due piccoli moschettoni triangolari che sorreggono la selletta. 

Questo completa la rimozione della selletta. 

6.2.4   Smontaggio del telaio esterno 

Smontare la gabbia esterna nell’ordine inverso descritto precedentemente al punto 2.1  
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Per tenere in piena efficienza il vostro “RACE-C”  è richiesta una manutenzione periodica.   
Il seguente è uno schema indicativo delle scadenze prefissate per una perfetta manutenzione. 

Consigliamo di attenersi a questo programma di verifiche e manutenzioni: 
 

Dopo 5 minuti d’ uso Spegnere il motore e farlo raffreddare.  
Controllare il serraggio di tutte le viti 

Dopo 30 minuti d’ uso Ripetere il controllo di tutte le viti e verificare la giusta 
colorazione della candela. 

Dopo 5 ore d’ uso Ripetere i controlli come sopra e ogni 5 ore di 
funzionamento 

Dopo 25 ore d’ uso Sostituire la candela  

Dopo 35 ore d’ uso Controllare eventuali perdite d’olio del riduttore 

Dopo 50 ore d’ uso 
verificare il corretto funzionamento  

delle parti meccaniche dell’avviamento  
Sostituire l’olio del riduttore 

Dopo 100 ore d’ uso 

Sostituire: frizione centrifuga, paraoli blocco motore , 
paraoli riduttore, fasce, lana di vetro nel silenziatore, anelli 

O-ring scarico, candela 

Controllare efficienza dei silent-blocks,  
passaggi interni del carburatore. 

Dopo 200 ore d’ uso 
Sostituire gli stessi pezzi come indicato a 100 ore 

aggiungendo il pistone completo, membrane carburatore e 
i cuscinetti blocco motore. 

 
Ricordate che… 
 
…siete VOI  l’unico responsabile del motore che avete acquistato e dell’utilizzo che ne andrete a fare. 
Nessuna responsabilità potrà essere imputata al costruttore o al venditore del motore per qualsiasi 
problema riscontrato nel suo utilizzo. 
 Ogni motore prima della consegna viene sottoposto ad una prova di collaudo di circa mezz’ora, 
garantendone l’affidabilità e di conseguenza la vostra sicurezza. Il motore è coperto da garanzia per 
dodici mesi dalla data di acquisto (fa fede la fattura di vendita). 
 
 

 7.0   MANUTENZIONE 
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Ricordiamo che verranno sostituite in garanzia solo quelle parti riconosciute dal costruttore come 
difettose sin dall’origine. Sono escluse da garanzia le parti elettriche ed elettroniche, parti danneggiate 
dovute ad un errato utilizzo del motore(grippaggio), parti modificate che hanno provocato rotture sulle 
stesse e su altri componenti��
 
 

7.1   Obbligo di revisioni regolari. 
In Italia non vi è alcun obbligo di sottoporre il paramotore a revisioni periodiche, tuttavia è consigliato 
far ispezionare il mezzo da una persona qualificata (o da FLY PRODUCT direttamente) almeno una 
volta all’anno. 
 
Lo stesso vale per la vela, questo dipende dal costruttore della vela stessa che di solito consigliano una 
revisione biennale presso di loro. 
 
 

7.2 Libretto manutenzione 
Per avere una visione d’insieme ed una cronistoria degli interventi sul paramotore vi consigliamo di 
annotare qui di seguito tutte le operazioni di ordinaria e straordinaria manutenzione effettuate. 
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7.3   Pulizia 
Pulite il vostro “RACE-C”  con acqua pulita e detersivo delicato.  Polvere e sporcizia può essere 
spazzolata via, o rimossa con acqua pulita e detersivo delicato.  Le tracce di grasso e olio possono 
essere rimosse con un buon prodotto sgrassante per cucina . 

  

7.4   Manutenzione dell’elica 

Evitare danneggiamenti all’elica 

E’ facilissimo danneggiare l’elica risucchiando sassi e sabbia quando si scalda il motore a terra.  Per 
evitare ciò sistemare sotto il paramotore un foglio di compensato o qualcosa di simile adatto allo scopo, 
oppure usate un prato rasato e pulito. Un’alternativa potrebbe essere quella di indossare il paramotore e 
metterlo in moto direttamente sulle spalle scaldandolo in piedi. 

Bilanciamento dell’elica 

Il bilanciamento dell’elica è della massima importanza.  Le pale sono soggette ad accelerazioni che 
arrivano a  2000 “G”!  Quindi, una minima differenza di peso di solo 1 grammo può causare forze di 
ben 2 kg!.  Questa forza sbilanciata oltre che infastidire, può innescare vibrazioni tali da riuscire a 
staccare saldature e spezzare i tubi del telaio!!.   Pertanto si comprende che il bilanciamento sia vitale!. 

Mantenere pulita l’elica di legno 

Pulire via tutta la polvere e l’olio dopo ogni volo.  L’olio, se lasciato sulle pale per un lungo periodo, 
può penetrare nel legno e provocare uno sbilanciamento.   

Riporre l’elica (di legno) orizzontalmente 

Quando riponete il paramotore, ruotate l’elica in posizione orizzontale.  Questo perché nelle eliche di 
legno, in posizione verticale, la miscela e l’olio eventualmente 
 
 

7.5   Candela 
Le candele raccomandate per il “RACE-C”  sono le NGK BR9ES o NGK BR10ES  

Lo spessore tra gli elettrodi và regolato a 0,6 mm.  La pulizia è consigliata ogni 25 ore, mentre la 
sostituzione dovrebbe avvenire ogni 50 ore. 

 
 

7.6   Riparazioni 
Potete eseguire personalmente le piccole riparazioni all’elica, alla gabbia e alla selletta.   
Le riparazioni importanti devono essere eseguite da personale qualificato o da FLY PRODUCTS. 

CAUTELA!   Le riparazioni  sulla selletta delle parti soggette a forte tenuta da stress, vanno eseguite 
solamente da personale certificato per manipolazione di materiali per paracadutisti. 
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7.7  Stoccaggio a lungo termine 
Se si prevede di non usare il paramotore per un periodo più lungo di tre mesi è consigliabile adottare 
i seguenti accorgimenti: 

·          Vuotare completamente il serbatoio del carburante.   

·          Avviare il motore e lasciarlo al minimo finché non si spenga per mancanza di miscela, 
       in questo modo si vuotano i tubi della benzina ed il carburatore. 

·          Rimuovere la candela e versare nel foro il contenuto di 4 cucchiaini di olio che usate per fare la 
miscela. Tirate delicatamente alcune volte la corda dell’avviamento manuale per distribuire    
l’olio  nel cilindro, quindi riavvitare la candela 

·          Pulite accuratamente l’elica da tutti i residui di olio e miscela. 

·          Pulite accuratamente il telaio, la selletta e tutte le parti sporche . 

·          Coprire il paramotore con un lenzuolo o un tessuto leggero. 

·          Immagazzinarlo in un luogo pulito e asciutto. 

 
 
 

7.8  Vela 
 
Pulizia 
Pulire la vela soltanto con una spugna morbida e acqua pulita 
Sostanze chimiche aggressive, aspirapolvere o getti d’aria ad alta pressione e pulitori a vapore 
distruggerebbero lo strato protettivo superficiale del tessuto della vela! 
Pulire la vela solo se assolutamente necessario! 

Riparazioni 
Le riparazioni vanno assolutamente eseguite dalla fabbrica o da specialisti raccomandati da essa. 
Potete provvedere voi stessi solo per piccole riparazioni non superiori a 3 cm ed in aree non soggette a 
forti carichi usando materiali e modalità suggeriti dal fabbricante stesso. 
 
ATTENZIONE!  Sostituire sempre i cordini danneggiati, usare ricambi originali o equivalenti. 
 
 

 

7.9  Revisioni della vela 
 
Generali 
La mancata revisione entro i periodi indicati dal costruttore invalida la garanzia e la certificazione. 
La tenuta di un apposito libretto di volo e manutenzione facilita il compito ed evita dimenticanze. 
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Periodi di intervento 
 
La vela  SWING “Powerplay STING 140” deve essere sottoposta a revisione nei seguenti intervalli: 
 
-  Le vele usate dalle scuole di volo e dai dimostratori commerciali vanno sottoposte a revisione ogni 

dodici mesi dalla data di acquisto 
-  Le vele ad uso personale privato vanno revisionate almeno entro 24 mesi dalla data d’acquisto. 
-  Le vele vanno comunque revisionate dopo 150 ore d’uso (incluso l’addestramento a terra) se questo 

avviene prima delle scadenze annuali o biennali previste nei casi precedenti. 
 
CAUTELA  :  il tempo d’uso a terra della vela (addestramento) deve essere almeno raddoppiato nel 
registro delle ore a causa della maggiore usura e stress della vela stessa. 
 

Validità della revisione 
Tutte le revisioni e gli interventi significativi devono essere eseguiti dalla SWING o altro operatore 
autorizzato. 
La documentazione dei risultati della revisione (data, luogo e nome ispettore) devono essere apposti e 
chiaramente visibili sulla targhetta informativa di certificazione della vela. 
 
 
 
 
 
 
 

8.0     RISOLUZIONE  DEI  PROBLEMI 
 
8.1   Diagnosi ed avviamento del motore ingolfato 
Un motore ingolfato si riconosce dall’odore di benzina incombusta proveniente dallo scarico, o dalle 
periodiche deboli fiammate e sbuffi di fumo nero durante i tentativi di avviamento.  Per risolvere: 

·          Rimuovere la candela che dovrebbe essere fradicia di benzina e asciugarla completamente. 

·          Con la candela rimossa, e tenendo premuto a fondo l’acceleratore, premete il pulsante “start” per  
       far girare a vuoto il motore alcuni secondi. Questo rimuoverà l’eccesso di miscela nel motore. 

·          Rimontare la candela asciutta e pulita  procedendo quindi alla normale messa in moto. 

ATTENZIONE!  Assicuratevi di allontanare il cappuccio della candela tolta da fonti di benzina 
                             per evitare che i vapori possano incendiarsi con la scintilla emessa.  

ATTENZIONE!   Non tentate di sgolfare il motore avviandolo tenendo premuto tutto l’acceleratore,  
se il motore dovesse partire raggiungerebbe immediatamente un elevato numero di giri con una 
conseguenza imprevedibilmente pericolosa! 
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8.2 Tabella riassuntiva dei problemi e delle soluzioni 
 
 

Sintomi  Cause possibili  Soluzioni  

Livello carburante 
insufficiente 

Riempire il serbatoio di miscela 

Il  tubetto pescante non 
riesce a raggiungere il 

fondo del serbatoio 

Ispezionare il tubo pescante ed 
assicurarsi che raggiunga il 

fondo 

Il cappellotto della candela 
é staccato oppure é rotto Controllare il cappellotto 

La potenza della batteria è 
scarsa Ricaricare la batteria elettrica 

Candela in pessime 
condizioni 

Pulire accuratamente la candela 
( eventualmente sostituirla ) 

Il motore non parte  

Scorretta distanza tra gli  
elettrodi Spessorare gli elettrodi a 0,6 mm 

Il motore si avvia ma poi 
 si spegne subito  Il motore é ingolfato 

Seguire la procedura descritta al 
punto 8.1 

Elica sbilanciata Vedere la sezione 7.2 

Vibrazioni eccessive  

Bloccaggi allentati 
Controllare e serrare tutti i 

bulloni, viti,  velcri e fascette. 
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9.0     SPECIFICHE E PRESTAZIONI 
 

9.1 Tabella riassuntiva delle specifiche e delle prestazioni 

PARTE SPECIFICHE 

Marca e modello del motore FLY 100 “EVO” 

Tipo di motore 2 tempi - Monocilindrico  raffreddato ad aria 

Cilindrata  /  Alesaggio x corsa 100 cc   

HP /  Giri 18 HP  /  9400 rpm 

Carburatore Walbro 

Senso di rotazione Orario (visto dal lato elica) 

Filtro aria Barilotto silenziatore air-box 

Candela NGK BR9ES 

Carburante Miscela di benzina verde e olio sintetico al 2% 

Sistema di avviamento Manuale e/o elettrico 

Accensione Elettronica CDI con carica batteria 

Elica bipala da 122 cm 

Tasso di salita 120 – 240 mt./min. con una vela DHV 1-2 

Telaio Tubi, alluminio aeronautico 

Selletta Nylon Rip-stop 

Frizione  Si 

Capacità serbatoio carburante 16 Litri   

Consumo carburante stimato 2,5  - 3 Litri / ora (varia col carico e la velocità) 

Peso totale massimo a secco 23 kg 

Giri motore max. 9400 RPM 

Riduzione  /   rapporto  Meccanica 
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9.2   Sistema Elettrico 
Il seguente schema mostra le connessioni del sistema elettrico: 
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Legenda dei componenti raffigurati nello schema: 
 

1 - Batteria elettrica 12V. 

2 - Motorino di avviamento 

3 – Interruttore 

 
 

4 - Relè 

 

 

5 – Caricabatteria 

  

6 – Conn. Manopola 

  

7 - Galleggiante per spia  basso livello  carburante 

8 – Statore 

9 - Bobina  
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10.0     MISCELLANEA 
 
10.1   Garanzia 
FLY PRODUCTS fornisce una garanzia sui materiali e sui difetti di lavorazione per un periodo di 
dodici (12) mesi dalla data di acquisto.  La garanzia si applica solo per l’uso normale del prodotto.  Il 
rivenditore dal quale avete acquistato il prodotto, o la  FLY PRODUCTS, ripareranno il prodotto senza 
alcun costo aggiuntivo.   

Per usufruire del servizio di garanzia, si prega di contattare il rivenditore ( o direttamente  FLY 
PRODUCTS), dove portare o spedire il prodotto.  Le eventuali spese di spedizione sono sempre a 
carico dell’acquirente. 

CAUTELA:  La garanzia, anche se in corso di validità, NON verrà applicata e tutte le spese necessarie 
alla riparazione saranno totalmente a carico dell’acquirente nei seguenti casi: 

····          La causa del guasto é dovuta ad un uso improprio del prodotto , trascuratezza, negligenza,  
       etc. , incluso anche i danni provocati al motore a causa di una errata regolazione della  
       carburazione o impropria miscela olio/benzina. 

····          Il difetto è stato causato da una errata manovra del pilota, per esempio: incidente, caduta,  
       urto, scivolata, colpo, rimbalzo, staratura, malregolazione e via dicendo. 

····          Il malfunzionamento é dovuto ad una carente o insufficiente manutenzione ordinaria oppure 
       a modifiche apportate dal pilota (esempio: un bullone allentato cade e rompe l’elica…). 

····          Il danno é provocato da eventi naturali o incontrollabili come guerre, attentati, fulmini,  
       incendi, alluvioni, terremoti etc. 

 
 

10.2   Informazioni ed aggiornamenti su internet 
 
Per ulteriori informazioni ed aggiornamenti visitate il nostro sito: www.flyproducts.com  
Per regolamenti e normative visitate il sito tedesco del DULV  : www.dulv.de  
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